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October - Visit Bruges

EN Monteverdi with two of today's most versatile and expressive tenors, and the characte- ... Cher Ami vormt een intrigerende en hoogst originele mix van tekst,. 
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MEERDAAGS Plusieurs jours Mehrtägig Several days



2017



12/10 2017



14/10 2017



Le Centre d’Art KAAP vous propose « Work in progress », comprenant des œuvres théâtrales (en néerlandais), des fragments audio et vidéo, de la danse, un spectacle imagé, des chansons, des collages comiques, des films, et bien d’autres surprises. DE Lernen Sie das „Work in Progress“ des Kunstencentrum KAAP kennen. Mit Theater (niederländischsprachig), Klang- und Videofragmenten, Tanz, bildendem Theater, Chansons, kosmischen Kollagen, Film und noch viel mehr. EN Meet the ‘work in progress’ of the KAAP Arts Center. With theatre work (Dutch), audio and video clips, dance, visual theatre, chansons, cosmic collages, film and more.







Woensdagmarkt (Mercredi / Mittwoch / Wednesday) 8:00-13:30, Markt, Brugge



Krachtige authentieke Chicagoblues, gekruid met invloeden uit onder andere funk en soul. 
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26/10 2017



31/10 2017



Zondagmarkt (Dimanche / Sonntag / Sunday) 7:00-14:00, Veemarkt, Sint-Michiels



2017



Dixième édition du « Razor Reel Flanders Film Festival ». Cette édition anniversaire fait la part belle à une sélection des meilleurs films de genre nationaux et internationaux (fantaisie, thriller, films d’action, comédies, films d’animation, film d’horreur), diffusés dans une ambiance unique et conviviale. DE Das zehnte Razor Reel Flanders Film Festival. Während dieses Jubiläums wird in einer einzigartigen und gemütlichen Atmosphäre eine Auswahl der besten nationalen und internationalen Genrefilme (Fantasy, Thriller, Actionfilme, Komödien, Animationsfilme, Horrorfilme…) gezeigt. EN Tenth edition of the Razor Reel Flanders Film Festival. During this anniversary edition, a selection of the best national and international genre films (fantasy, thrillers, action films, comedies, animated films, horror movies) is shown in a unique and intimate setting.



Elke woensdag, zaterdag en zondag om 11u Concerts de carillon / Chaque mercredi, samedi et dimanche à 11h DE Glockenspielkonzert / Jeden Mittwoch, Samstag und Sonntag um 11 Uhr EN Carillon concert / Every Wednesday, Saturday and Sunday at 11 a.m. FR



Binnenplaats Belfort, Markt, Brugge www.carillon-brugge.be



2017



Tiende editie van het Razor Reel Flanders Film Festival. Tijdens deze jubileumeditie wordt een selectie van de beste nationale en internationale genrefilms (fantasy, thrillers, actiefilms, komedies, animatiefilms, horrorfilms ...) getoond in een unieke en gezellige sfeer. FR



BEIAARDCONCERTEN







RAZOR REEL FLANDERS FILM FESTIVAL
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20:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be
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Gratis concert met Sefardische en Ierse akoestische folk.  



20:00 | De Snuffel, Ezelstraat 42, 8000 Brugge | www.snuffel.be
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Iedere zondagmorgen vindt in de kerk van de paters Karmelieten een eucharistieviering plaats met Gregoriaanse gezangen door ‘Scola Gregoriana Brugensis’.  Chants grégoriens | Chaque dimanche matin, une célébration eucharistique avec des chants grégoriens par la ‘Scola Gregoriana Brugensis’ est organisée dans l’église des Pères Carmélites. DE Gregorianische Gesänge | Jeden Sonntagmorgen findet in der Kirche der Karmelitermönche eine Eucharistiefeier mit gregorianischen Gesängen der „Scola Gregoriana Brugensis“ statt.  EN Gregorian chants | Every Sunday morning, the church of the Carmelite monks hosts a Eucharist service with Gregorian chants by the ‘Scola Gregoriana Brugensis’.  



2017







STADSWANDELING MET GIDS 'HARTELIJK BRUGGE' Tijdens deze exclusieve wandeling (max. 16 pax) neemt een Brugse stadsgids je mee voor een boeiende tocht. Je ontdekt niet alleen de vele prachtige historische gebouwen en sites, maar ook goed verborgen parels en geheime plekjes. Zo start de wandeling met een adembenemend zicht over de stad vanop het dakterras van het Concertgebouw. Een echt unieke beleving! Nederlandstalige wandelingen: 7, 14, 17, 19, 20, 21, 24, 26, 27, 28 en 31 oktober. FR Bruges par cœur | Durant cette promenade exclusive (max. 16 personnes), un guide local vous emmène au fil d’un parcours fascinant. Vous découvrirez non seulement les nombreux bâtiments et sites historiques époustouflants de la ville, mais aussi des trésors cachés et lieux secrets. La promenade commence avec une vue à couper le souffle sur la ville, depuis le toit en terrasse de la Salle de Concert. Une expérience unique ! Promenades en français : 7, 14, 21, 24, 26, 27, 28 et 31 octobre DE Herzliches Brügge | Bei diesem exklusiven Rundgang (max. 16 Personen) nimmt Sie ein Brügger Stadtführer mit auf eine spannende Reise. Sie entdecken nicht nur die vielen prachtvollen historischen Gebäude und Orte, sondern auch die gut versteckten Perlen und geheimen Stellen. Der Rundgang beginnt mit einer atemberaubenden Aussicht über die Stadt auf der Dachterrasse des Konzertgebäudes. Ein wirklich einzigartiges Erlebnis! Deutschsprachiger Rundgang: 21. und 28. Oktober. EN Bruges by heart - guided walking tour | On this exclusive walk (max 16 pax), a local city guide will take you along on a fascinating trail. You’ll discover hidden gems and secret places next to the must-see heritage and architectural highlights of Bruges. The tour also includes a breathtaking panoramic view from the Concertgebouw rooftop. A truly unique experience! Tours in english: 7, 14, 17, 19, 20, 21, 24, 26, 27, 28 and 31 October.



14:30 → 16:30 | Infokantoor ‘t Zand, 't Zand 34, 8000 Brugge | +32 50 44 46 46 [email protected] | www.visitbruges.be/brugesbyheart



01/10 2017



31/10 2017



HARPCONCERT LUC VANLAERE Luc Vanlaere speelt zijn composities op diverse harpen en soortgelijke instrumenten. Het resultaat is een verbluffende fusie van klanken afkomstig uit verschillende culturen. Van dinsdag tot zaterdag.
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BRUGES IN CHOC Gilde van de Brugse Chocolatiers organiseert BRUGES in CHOC, het chocolade-event van het jaar rond het thema ‘Chocolate in the future’. 
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FR Journée découverte du château de Tillegem | Le château de Tillegem fascine ! Ce dernier a été construit à l’emplacement d’un château fort du 14ème siècle. À l’intérieur, vous découvrirez des écuries historiques, et même une chapelle privée de style néogothique. Le château de Tillegem ouvrira exceptionnellement ses portes aux visiteurs. DE Tag der offenen Burg Tillegem | Die Burg von Tillegem erweckt Phantasien. Die Fundamente dieser Wasserburg gehen auf das 14. Jahrhundert zurück. Im Inneren der Burg finden Sie historische Pferdeställe und sogar eine neogotische Hauskapelle. Einmalig zugänglich für die Öffentlichkeit. EN Open Day at Tillegem Castle | Tillegem Castle appeals to the imagination. The foundations of this water castle date back to the 14th century. Inside, you will find historic horse stables and even a neo-gothic chapel. Uniquely accessible to the general public. 



FR Luc Vanlaere joue ses compositions sur différentes harpes et sur d’autres instruments similaires. Il en résulte une fusion étonnante de sonorités provenant de multiples cultures. Du mardi au samedi. DE Luc Vanlaere spielt seine eigenen Kompositionen auf einer Vielzahl von Harfen und anderen, ähnlichen Instrumenten. Das Ergebnis ist eine erstaunliche Verschmelzung der Klänge aus vielen verschiedenen Kulturen. Von Dienstag bis Samstag. EN Luc Vanlaere plays his own compositions on a variety of harps and other similar instruments. The result is an astonishing amalgamation of sounds taken from many cultures. From Tuesday till Saturday.







FELIX & FAUVE VERMEIRSCH



15:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be
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THE SIMON & GARFUNKEL STORY De cast van The Simon & Garfunkel Story bestaat uit musicalsterren van de London West End. Ze beginnen bij het prille begin, vanaf het jonge rock ‘n roll duo Tom en Jerry tot het grote reünieconcert in New York Central Park in 1981. Met archieffoto’s en filmbeelden.    Le spectacle de théâtre « The Simon & Garfunkel Story », interprété par des artistes de la comédie musicale du London West End, relate l’incroyable parcours partagé par les légendes Paul Simon et Art Garfunkel. Il raconte l’histoire depuis leurs modestes débuts en tant que Tom & Jerry jusqu’à leur étonnante séparation en 1970, en passant par leur grand concert de réunion au New York Central Park en 1981. Ce spectacle comprend des photos d’archives, et des images. DE Das Team der „The Simon & Garfunkel Story“ besteht aus Musicalstars des Londoner West End. Sie beginnen ganz am Anfang, mit dem jungen Rock `n Roll Duo Tom und Jerry bis hin zu dem großen Wiedervereinigungskonzert im New Yorker Central Park im Jahr 1981. Mit Archivfotos und Filmen. EN The cast of The Simon & Garfunkel Story consists of musical stars from the London West End. Starting at the beginning, from the young rock’n’roll duo Tom and Jerry to the major reunion concert in New York Central Park in 1981. With archive and movie footage.
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ALTERNATIVE SOUNDTRACK FOR NOSFERATU Het Razor Reel Flanders Film Festival in Brugge viert zijn tiende verjaardag. Buscemi en Michel Bisceglia maken een herwerking van de filmmuziek bij de klassieker Nosferatu, eine symphonie des Grauens, de voorloper van het horrorgenre waarin Razor Reel zich specialiseert.   FR Le Razor Reel Flanders Film Festival de Bruges fête son 10ème anniversaire. Buscemi et Michel Bisceglia nous présentent une nouvelle tournée de concerts de films autour du classique de « Nosferatu, le vampire », le précurseur des films d’horreur, un genre dans lequel Razor Reel est passé maître. DE Das Razor Reel Flanders Film Festival in Brügge feiert seinen zehnten Geburtstag. Buscemi und Michel Bisceglia überarbeiteten die Filmmusik des Klassikers Nosferatu, eine Symphonie des Grauens, des Vorläufers des Horrorgenres, auf das Razor Reel sich spezialisiert. EN The Razor Reel Flanders Film Festival in Bruges celebrates its tenth birthday. For that occasion, Buscemi and Michel Bisceglia have reworked the film music to the classic film Nosferatu, eine Symphonie des Grauens, the forerunner of the horror genre, which happens to be Razor Reel’s speciality.



Drie onvervalste topfilms geïnspireerd op de thematiek reizen, backpacken en er op uit trekken: Lust & Sound in West-Berlin 1979-1989/B-Movie - The Motorcycle Diaries - Lost in Translation  



20:00 | Cinema Liberty, Kuipersstraat 23, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be
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WESTTALENT 2017 Westtalent - de tweejaarlijkse hoogmis van muziekconcoursen houdt weer halt in Brugge voor editie 2017. FR Westtalent, le concours biennal de musique pop pour les groupes et musiciens de Flandre-Occidentale, fait à nouveau escale à Bruges pour l’édition 2017. DE Westtalent – die der zweijährlich stattfindende Musikwettbewerb – findet 2017 wieder in Brügge statt. EN Westtalent - the excellent biennial music concert - stops in Bruges for its 2017 edition.



20:00 | De Snuffel, Ezelstraat 42, 8000 Brugge | www.snuffel.be







Info: Siehe



14:00 → 23:00 | KAAP | De Groenplaats, Groenestraat 19b, 8000 Brugge | www.kaap.be



STAY AWAKE



FR Trois films incontournables, qui s’inspirent de thèmes tels que les voyages, les excursions, et la découverte : Lust & Sound in West-Berlin 1979-1989/B-Movie - The Motorcycle Diaries - Lost in Translation. DE Drei unverfälschte Top-Filme, die sich von der Thematik Reisen, Backpacking und Trekking inspirieren ließen. Lust & Sound in WestBerlin 1979-1989/B-Movie - The Motorcycle Diaries - Lost in Translation EN Three exceptional top movies inspired by the theme of travel, backpacking and trekking: Lust & Sound in West Berlin 1979-1989 / B-Movie - The Motorcycle Diaries - Lost in Translation



Debussy, Stravinsky, Prokofiev & Vermeirsch



Ruben Machtelinckx en Thomas Jillings vormen samen Linus, een duo dat vaste structuren combineert met vrije improvisatie. Dit keer werken ze samen met de Noorse percussionist Ingar Zach. Fijngevoelige, poëtische en tegelijk bruisende muziek.   



X-TRACT Tinkling I—Talitha De Decker Kan dus niet—Yinka Kuitenbrouwer
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SIBELIUS’ VIOOLCONCERTO Jean Sibelius: Selectie uit Pelléas et Mélisande - Jean Sibelius: Vioolconcerto - Pjotr Iljitsj Tsjaikovski: Symfonie nr. 2 Klein Russische 



20:00 | Cactus Club, Magdalenastraat 27, 8200 Sint-Andries
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Info:



SALVATORE ADAMO Adamo laat zich omringen door topmuzikanten en brengt zowel nieuw werk als tijdloze klassiekers.  



20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge www.concertevents.be
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Het Canadese Timber Timbre maakt prachtplaten vol donkere romantiek waarop ze haar film noir soundtracks opbouwt uit elementen blues, jazz en country. 



20:00 → 23:30 | Cactus Club, Magdalenastraat 27, 8000 Brugge www.cactusmusic.be



13







X-TRACT Blue Skies Forever / Waterwaswasser / Chernobyl Drawings Info: Zie MEERDAAGS FR Info: Voir PLUSIEURS JOURS Siehe MEHRTÄGIG EN Info: See SEVERAL DAYS 19:00 → 23:00 | KAAP | De Groenplaats, Groenestraat 19b, 8000 Brugge | www.kaap.be



GRUPPO DI PAWLOWSKI



GREAT BRUGES MARATHON Marathon en halve marathon voor lopers en wandelaars



09:00 | Centrum Brugge, start: Dijver, 8000 Brugge www.sport.be/greatbrugesmarathon/2017



16



DE



Info:







MONTHLY BLUES JAM live blues 20:00 → 23:00 | Comptoir Des Arts, Vlamingstraat 53, 8000 Brugge www.comptoirdesarts.be
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TIMBER TIMBRE



FR Le groupe canadien Timber Timbre se faufile entre blues, jazz, et musique country pour composer de magnifiques titres imprégnés d’un romantisme sombre et crépusculaire, à l’instar des morceaux de la bande originale de son film noir. DE Das kanadische Timber Timbre macht prächtige Platten voller dunkler Romantik, wobei sie ihre Film Noir Soundtracks aus Elementen von Blues, Jazz und Country aufbaut. EN The Canadian Timber Timbre makes magnificent records of dark romance on which its movie-noir soundtracks are made up of blues, jazz and country.



De Amerikaanse gitarist en producer Dave Specter geniet internationaal erkenning als een van de meest in het oog en oor springende vertegenwoordigers van de nieuwe generatie bluesmuzikanten uit Chicago. 
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FR Marathon en semi-marathon à l’attention de coureurs et de promeneurs. DE Marathon und Halbmarathon für Läufer und Wanderer EN Marathon and half a marathon for runners and hikers



FR Adamo choisit de s’entourer de musiciens de premier plan pour nous dévoiler de nouvelles chansons, et interpréter ses classiques intemporels. DE Adamo umringt sich mit Topmusikern und bringt sowohl neue Werke als auch zeitlose Klassiker. EN Adamo is surrounded by top musicians and brings both new work and timeless classics.



THE DAVE SPECTER BAND FEATURING TAD ROBINSON + THE BLUES VISION



20:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be







DE



20:30 → 23:00 | KAAP | De Groenplaats, Groenestraat 19b, 8000 Brugge | www.kaap.be



20:00 → 22:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.symfonieorkest.be



FR Le guitariste et producteur américain Dave Specter jouit d’une réputation internationale en tant qu’un des représentants les plus remarquables de la nouvelle génération des musiciens de blues issus de Chicago.  DE Der amerikanische Gitarrist und Produzent Dave Specter genießt einen internationalen Ruf als einer der optisch und musikalisch bemerkenswertesten Vertreter der neuen Generation der Bluesmusik aus Chicago. EN The American guitarist and producer Dave Specter enjoys international recognition as one of the most eye-catching representatives of the new generation of blues musicians from Chicago.
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Info: Zie MEERDAAGS FR Info: Voir PLUSIEURS JOURS Siehe MEHRTÄGIG EN Info: See SEVERAL DAYS



15:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



20:30 | KAAP | De Werf, Werfstraat 108, 8000 Brugge | www.kaap.be



OPEN KASTEELDAG TILLEGEM



10:00 → 17:00 | Kasteel van Tillegem, Tillegemstraat 81 8200 Sint-Michiels | www.kasteelbossen.be
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LINUS, ØKLAND, VAN HEERTUM & ZACH + NIELS VAN HEERTUM SOLO



FR Ruben Machtelinckx et Thomas Jillings forment ensemble Linus, un duo regroupant deux compositeurs et improvisateurs. Cette fois, ils collaborent avec le percussionniste norvégien Ingar Zach. Des sonorités intenses mêlent le saxophone ténor et la guitare acoustique baryton pour donner naissance à des mélodies qui vous emmènent dans un fabuleux voyage rythmé par la simplicité, la pureté et le désir. DE Ruben Machtelinckx und Thomas Jillings bilden gemeinsam Linus, ein Duo, das feste Strukturen mit freier Improvisation verbindet. Diesmal arbeiten sie mit dem norwegischen Perkussonisten Ingar Zach zusammen. Gefühlvolle, poetische und gleichzeitig dynamische Musik. EN Ruben Machtelinckx and Thomas Jillings form Linus, a duo that combines solid structures with free improvisation. This time, they work with Norwegian percussionist Ingar Zach. Delicate, poetic, yet vibrant, music.



10:00 → 18:00 | Belfort, Markt 7, 8000 Brugge



Het Kasteel van Tillegem spreekt tot de verbeelding. De fundamenten van deze waterburcht gaan terug tot in de 14de eeuw. Binnen vind je historische paardenstallen en zelfs een neogotische huiskapel. Eenmalig toegankelijk voor het grote publiek. 



20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



20:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



La Guilde des Chocolatiers brugeois organise l’événement « BRUGES IN CHOC ». Les membres de la guilde vous inviteront à découvrir le chocolat sous toutes ses facettes. Le thème de cette année est « Le chocolat dans le futur ». DE Die Gilde der Chocolatiers von Brügge organisiert „BRUGES in CHOC“, das Schokoladen-Event des Jahres rund um das Thema „Chocolate in the future“.  EN Guild of the Bruges Chocolatiers organises BRUGES in CHOC, the chocolate-inspired event of the year on the theme of ‘Chocolate in the future’. 







Forever Amy neemt je mee op een overweldigende trip doorheen het oeuvre van Amy Winehouse. Zangeres Alba Plano levert de perfecte jazz- en soulstem, begeleid door de originele band van Amy Winehouse.
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FR



FR
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Lalo, Ravel & Turnage



FOREVER AMY



« Forever Amy » est un voyage bouleversant à travers la musique et les concerts d’Amy Winehouse. La chanteuse Alba Plano assure la voix parfaite de jazz et de soul, accompagnée par le groupe d’origine d’Amy Winehouse. DE Forever Amy nimmt Sie mit auf eine überwältigende Reise durch das Werk von Amy Winehouse. Sängerin Alba Plano liefert die perfekte Jazz- und Soulstimme. Sie wird von der OriginalBand von Amy Winehouse begleitet. EN Forever Amy takes you on an overwhelming trip through the oeuvre of Amy Winehouse. Singer Alba Plano, who puts on the perfect jazz and soul voice, is accompanied by Amy Winehouse’s original band.



OKTOBER: DAG NA DAG



10:00 | Kerk paters Karmelieten, Ezelstraat 28, 8000 Brugge www.scolagregoriana.com







FR



FR



Octobre : Jour après jour Oktober: Tag für Tag October: Day by day
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BRUSSELS PHILHARMONIC & GAUTIER CAPUÇON



Wat als het theater, de ‘fictiefabriek’, enkel op de toeschouwer wacht om hem te verslinden en naar zijn hand te zetten? Een poëtische voorstelling op de grens tussen dans en lichaamstheater. 



20:30 → 21:30 | KAAP | De Werf, Werfstraat 108, 8000 Brugge www.kaap.be



20:00 → 21:30 | Orgelzaal Muziekconservatorium, Muntplein 6, 8000 Brugge | [email protected]



NOTHIN’ BUT THE BLUES // LAWEN STARK & HIS BAND Black screamin’, blues, early RnB, early RnR Band Originals, songs and cover songs with an authentic 40’s and 50’s sound.  



LE TERRIER - LOG



Et si le théâtre, cet outil à fabriquer des fictions, n’attendait que l’arrivée d’un spectateur pour l’avaler et le façonner à sa guise ? Une représentation poétique, qui se situe à la frontière entre la danse et le théâtre physique. DE Was passiert, wenn das Theater, die „Fictiefabriek“ nur auf die Zuschauer wartet um es zu verschlingen und gefügig zu machen? Eine poetische Vorstellung an der Grenze- zwischen Tanz- und Körpertheater. EN What if the theatre, the ‘fiction factory’, waits for the spectators only to devour and manipulate them? A poetic representation straddling dance and body theatre.



PODIUM VOOR DE PASSIE - ONOIR



X-TRACT Langzaam gleed een berg.../ Brother Blue / The moon is the moon.../ TOM / Galileo Info: Zie MEERDAAGS FR Info: Voir PLUSIEURS JOURS MEHRTÄGIG EN Info: See SEVERAL DAYS



FR



Un concert gratuit alliant les sons de la musique séfarade aux notes du folk irlandais acoustique. DE Gratiskonzert mit sephardischem und irischem akustischem Folk. EN Free concert with Sefardian and Irish acoustic folk.



Linus | © Dries Segers



Sint-Lodewijkscollege Auditorium Magdalenastraat 30, 8200 Sint-Andries | www.rrfff.be



SCOLA GREGORIANA BRUGENSIS











20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



FR



Vismarkt: van woensdag tot zaterdag Marché aux poissons: mercredi > samedi Fischmarkt: Mittwoch > Samstag Fish Market: Wednesday > Saturday 8:00-13:30, Vismarkt, Brugge
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ABDEL RAHMAN EL BACHA Chopin / Pianoforte, Pleyel 1843



FR



KAAP | De Groenplaats, Groenestraat 19b, 8000 Brugge www.kaap.be



Zaterdagmarkt (Samedi / Samstag / Saturday) 8:00-13:30, Beursplein, Brugge



THE COREY DENNISON BAND + GUY VERLINDE & THE HOUSEROCKERS



Le Corey Dennison Band vous propose des morceaux de Chicago Blues, teintés d’accents de musique funk et soul. DE Kräftiger authentischer Chicagoblues, gekreuzt mit Einflüssen aus unter anderem Funk und Soul. EN Powerful authentic Chicago blues, spiced with funk and soul influences.



FR



MARKTDAGEN
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X-TRACT Maak kennis met het ‘work in progress’ van Kunstencentrum KAAP. Met theaterwerk (Nederlandstalig), geluids- en videofragmenten, dans, beeldend theater, chansons, kosmische collages, film en nog veel meer. 







WILLIAM KENTRIDGE | PERIPHERAL THINKING Aan de vooravond van zijn tentoonstelling Smoke, Ashes, Fable komt de Zuid-Afrikaanse artiest William Kentridge naar Brugge voor een lecture-performance. Vooral beroemd om zijn Drawings for Projection (1989-2011) en zijn theaterregies, gaat Kentridge in op thema’s als trauma en genezing. Engels gesproken.  FR À la veille de son exposition « Smoke, Ashes, Fable », l’artiste sud-africain William Kentridge vient à Bruges pour une conférenceperformance. Son œuvre la plus célèbre regroupe dix dessins animés sous le titre de « Drawings for Projection » (1989-2011). Sa production artistique se caractérise par une incroyable diversité, incluant des dessins, des gravures, des tapisseries, des sculptures, des exposés et même des opéras. Au cours de cette conférence, laquelle se déroulera en anglais, William Kentridge traitera des thèmes tels que le traumatisme et la guérison. DE Am Vorabend der Eröffnung seiner Ausstellung Smoke, Ashes, Fable kommt der südafrikanische Künstler William Kentridge für eine Lesung und Performance nach Brügge. Kentridge, der vor allem für seine Drawings for Projection (1989-2011) und seine Theaterregie berühmt ist, geht auf Themen wie Trauma und Genesung ein. Englisch gesprochen. EN On the eve of his exhibition Smoke, Ashes, Fable, the South African artist William Kentridge comes to Bruges for a lecture performance. Particularly famous for his Drawings for Projection (1989-2011) and his role as director in several theatre productions, Kentridge addresses themes like trauma and healing. English spoken.



19:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



Combinatie van de waanzin van Zappa en Captain Beefheart, de cool van Grinderman en het opzwepende van Mano Negra. Een geniale mindfuck, aangevuurd door overstuurde gitaren en knallende drums.    FR Gruppo Di Pawlowski combine la folie de Zappa et de Captain Beefheart aux cabrioles sauvages de Grinderman, et l’engagement de la Mano Negra. DE Eine Kombination des Wahnsinns von Zappa und Captain Beefheart, die Collness von Grinderman und die Explosivität von Mano Negra. EN Combination of the madness of Zappa and Captain Beefheart, the cool of Grinderman and the exhilarating personality of Mano Negra.



20:00 | Cactus@Biekorf, Sint-Jakobsstraat 6, 8000 Brugge www.cactusmusic.be



15:00, 17:00, 18:30 | Congrescentrum Oud Sint-Jan Mariastraat 38, 8000 Brugge +32 475 74 16 35 | [email protected]



Gauthier Capuçon | © Catherine Pluchart



Legende / Légende / Legend = meerdaags / plusieurs jours / mehrtägig / several days



= donderdag / jeudi / Donnerstag / Thursday



= zondag / dimanche / Sonntag / Sunday



= vrijdag / vendredi / Freitag / Friday



= maandag / lundi / Montag / Monday



= zaterdag / samedi / Samstag / Saturday



= dinsdag / mardi / Dienstag / Tuesday



= tentoonstellingen / expositions / Ausstellungen / exhibitions



= woensdag / mercredi / Mittwoch / Wednesday Forever Amy | © Rob Jacquet



William Kentridge | © Marc Shoul



calendrier des événements Veranstaltungsverzeichnis what’s on guide
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SGT. PEPPER’S LONELY HEARTS CLUB BAND Na hun geslaagde Magical Mystery Tour laadt de Nederlandse groep The Analogues een museum aan Beatlesinstrumenten uit om zo authentiek mogelijk het geluid van de originele band te benaderen... 



evenementenkalender Octobre / October 2017



OKTOBER 18







20:00 → 21:30 | KAAP | De Werf, Werfstraat 108, 8000 Brugge www.kaap.be
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De la musique pop distillée dans des mélodies intimes et des grooves qui donnent envie de danser. Mask propose des chansons pop retravaillées en style pop-électro. DE Popmusik mit intimen Melodien, aber auch mit tanzbaren Grooves. Mask bringt Popsongs, die zu Elektropop überarbeitet wurden. EN Pop music with intimate melodies but also with danceable grooves. Mask brings pop songs that have been reworked into pop electro.



VISIT BRUGES



20:30 | De Snuffel, Ezelstraat 42, 8000 Brugge | www.snuffel.be



visitbruges.be
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CRAIG TABORN QUARTET



COLLEGIUM VOCALE GENT Claudio Monteverdi: Vespro della Beata Vergine 



Le jeu virtuose du pianiste américain Craig Taborn oscille entre le jazz, et le classique contemporain, tout en combinant les influences de la musique électronique. DE Das virtuose Spiel des amerikanischen Pianisten Craig Taborn balanciert zwischen Jazz und moderner Klassik, mit Einflüssen aus der elektronischen Musik. EN The virtuosity of American pianist Craig Taborn balances between jazz and contemporary classical music, influenced by electronic music.



In deze nieuwe creatie van Anne Teresa De Keersmaeker worden de alom bekende Cellosuites van Bach bewerkt, bevraagd en gedanst. Met livemuziek door de wereldbefaamde cellist Jean-Guihen Queyras.   







Serge Aimé Coulibaly werd geboren in Burkina Faso. Zijn werk is geworteld in de Afrikaanse cultuur. Zijn dans is krachtig en expressief, zit vol emotie, reflectie en hoop.



25







20



ANIMA ETERNA BRUGGE Monteverdi met twee van de meest veelzijdige en expressieve tenoren van vandaag, en de karaktervolle Noorse mezzo Marianne Beate Kielland. 



26







www.visitbruges.be
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Aaron English & Elizabeth Hareza are a duo of independent American singer-songwriters who have teamed up to tour Europe and the Western USA in 2017 and beyond. 



www.xplorebruges.be Discover Bruges with the official city tour app Xplore BRUGES. Choose from 6 itineraries, 5 indoor locations and 2 bike trails. NL



20:00 | MaZ, Magdalenastraat 27, 8200 Sint-Andries [email protected] | www.ccbrugge.be
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MONTEVERDI, L’INVENTEUR DE L’OPÉRA



FR Le 24 février 1607 fut créé au palais ducal de Mantoue ce qui est probablement le tout premier opéra : L’Orfeo de Monteverdi. Ce documentaire suit le compositeur de cette innovation sur son long chemin, à l’aide de documents, de lieux, et surtout de musique.



2017







08/10 2017



2017



22/10 2017
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01/06 2017



05/11 2017



LAST BUT NOT LEAST (A TRIBUTE TO JAMES LAST)



Un hommage nostalgique au son varié et aux arrangements musicaux raffinés de cet artiste international. DE Ein nostalgischer Tribut an den vielfältigen Sound und die raffinierten musikalischen Arrangements dieses internationalen Stars. EN A nostalgic tribute to the varied sound and sophisticated musical arrangements of this international star. 15:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



Hermit:  een vijfkoppige band met donkere, melancholische songs. Budget Trash: ranzige luide fuzzpunk met catchy surfriffs.    



02/09 2017



22/04 2018



HEKSENPROCES OP HALLOWEEN In Brugge werden honderden jaren geleden zogenaamde heksen veroordeeld tot verbanning of de brandstapel. Uitzonderlijk zet het SintJanshospitaal de deuren open voor een heus heksenproces!  Procès de sorcières à Halloween | Il y a plusieurs centaines d’années qu’à Bruges, les sorcières étaient condamnées au bannissement ou au bûcher. À titre exceptionnel, l’hôpital Saint-Jean de Bruges ouvre ses portes pour un procès de sorcières de grande envergure ! DE Hexenprozess an Halloween | In Brügge wurden vor hunderten von Jahren so genannte Hexen zum Tod auf dem Scheiterhaufen verurteilt. Das Sint-Janshospitaal öffnet seine Türen für einen riesigen Hexenprozess! EN Witch Trial on Halloween | Centuries ago in Bruges, so-called witches were either exiled or burnt at the stake. St John’s Hospital is exceptionally opening its doors for a true witch trial!



2018







Het Arentshuis en  het Gruuthusepaleis waren ooit woonhuizen van welgestelde Bruggelingen. Deze collectiepresentatie weerspiegelt aspecten van hun leefwereld; een vleugje muziek, exquise kant aan de mouwen, een snuifje uit een exotisch ogende tabaksdoos, een verzameling koralen en schelpen, zilver, tin en parelmoer ...  



Arentshuis, Dijver 16, 8000 Brugge www.museabrugge.be



VELODROOM TE GAST Tentoonstelling met oude tweewielers en alles wat met fietsen te maken heeft: lantaarns, bellen, merk- en taksplaten, fietspompen, reclameborden ...   FR Le Vélodrome s’invite, une exposition qui retrace 200 ans de l’histoire de la bicyclette. DE Velodrom zu Gast | Ausstellung mit alten Zweiträdern und allem, was mit Fahrrädern zu tun hat. EN Velodrome hosting | Exhibition with old bicycles and anything related to cycling  



Volkskundemuseum, Balstraat 43, 8000 Brugge www.museabrugge.be



13/10 2017



21/01 2018



PIETER POURBUS EN DE VERGETEN MEESTERS Je komt je oog in oog te staan met talenten zoals Pieter Pourbus, Marcus Gerards, Pieter I Claeissens en zijn zonen Gillis, Pieter II en Antonius. Jammer genoeg zijn ze eeuwenlang onbekend en onbemind gebleven bij het publiek. Tot vandaag! FR L'exposition 'Pieter Pourbus et les maîtres oubliés' organisée au Groeningemuseum vous permettra d'admirer l'oeuvre de talents tels que Pieter Pourbus, Marcus Gheeraerts, Pieter Claeissens l'Ancien et ses fils Gillis, Pieter le Jeune et Antonius. Malheureusement, leurs peintures sont restées ignorées du public et impopulaires pendant des siècles. Jusqu'à aujourd'hui! DE In der Ausstellung „Pieter Pourbus und die vergessenen Meister“ im Groeningemuseum können Sie Talente, wie Pieter Pourbus, Marcus Gerards, Pieter Claeissens den Älteren und seine Söhne Gillis, Pieter den Jüngeren und Antonius kennenlernen. Unglücklicherweise gerieten sie jahrhundertelang in Vergessenheit. Bis heute! EN The ‘Pieter Pourbus and the Forgotten Masters’ exhibition at the Groeninge Museum will bring you face to face with hugely talented artists, such as Pieter Pourbus, Marcus Gerards, Pieter Claeissens the Elder and his sons Gillis, Pieter the Younger, and Antonius. Unfortunately, they have remained undiscovered and unloved by the general public for centuries. Until today!



Groeningemuseum, Dijver 12, 8000 Brugge www.museabrugge.be



20/10 2017



22/10 2017



BUREN BIJ KUNSTENAARS Een weekend waarin kunstenaars over de hele Provincie West-Vlaanderen hun atelierdeuren open zetten voor publiek.  FR Portes ouvertes des ateliers d’artistes | Un week-end au cours duquel des artistes de Flandre-Occidentale ouvrent les portes de leur atelier au grand public. DE Nachbarn bei Künstlern | Ein Wochenende, in dem Künstler in der gesamten Provinz West-Flandern der Öffentlichkeit die Türen ihrer Ateliers öffnen. EN Artistic Neighbours | A weekend in which artists throughout the province of West Flanders open their studio doors to the public.



Diverse locaties, 8000 Brugge | www.burenbijkunstenaars.be



GRUUTHUSE IN GALANT GEZELSCHAP. LEEFCULTUUR IN 18DE-EEUWS BRUGGE 21/10 2017



19/11 2018



INPUT-OUTPUT Wedstrijd en tentoonstelling voor jonge beeldende kunstenaars.    FR Un concours et une exposition à l’attention de jeunes artistes plasticiens. DE Wettbewerb und Ausstellung für junge bildende Künstler. EN Contest and exhibition for young visual artists.



De Bond, Buiten Smedenvest 1, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



20/10 2017



25/02 2018



SMOKE, ASHES, FABLE: WILLIAM KENTRIDGE IN BRUGES Sinds zijn internationale debuut op de DOCUMENTA X in 1997, verwierf de Zuid-Afrikaanse kunstenaar William Kentridge wereldwijde faam. Tot de werken van Kentridge behoren meesterlijke tekeningen, prenten, wandtapijten, beeldhouwwerken, lezingen en operaproducties. FR Depuis qu’il a fait ses débuts à l’international lors de DOCUMENTA X en 1997, l’artiste sud-africain William Kentridge a su asseoir une renommée planétaire. Sa production artistique se caractérise par une incroyable diversité, incluant des dessins, des gravures, des tapisseries, des sculptures, des exposés et même des opéras. DE Sein internationales Debüt auf der DOCUMENTA X in 1997, brachte dem südafrikanischen Künstler William Kentridge weltweites Renommee. Sein Werk umfasst Zeichnungen, Drucke, Wandteppiche, Skulpturen, Lesungen und Opernproduktionen. EN Since his international debut at DOCUMENTA X in 1997, South African artist William Kentridge has achieved worldwide renown. Kentridge’s corpus includes masterful drawings, prints, tapestries, sculpture, lectures, and opera productions,



Sint-Janshospitaal, Mariastraat 38, 8000 Brugge www.museabrugge.be Pieter Pourbus en de Vergeten Meesters



COLOFON



= meerdaags / plusieurs jours / mehrtägig / several days



= donderdag / jeudi / Donnerstag / Thursday



Deze maandelijkse evenementenagenda is een uitgave van Visit Bruges



Wenst u uw evenement in deze evenementenkalender opgenomen te zien? Surf naar www.uitdatabank.be



= zondag / dimanche / Sonntag / Sunday



= vrijdag / vendredi / Freitag / Friday



V.U.: Dieter Dewulf, Postbus 744, B-8000 Brugge



en geef uw evenement in de uitdatabank in, ten laatste één maand vóór de volgende editie.



= maandag / lundi / Montag / Monday



= zaterdag / samedi / Samstag / Saturday



= dinsdag / mardi / Dienstag / Tuesday



= tentoonstellingen / expositions / Ausstellungen / exhibitions



= woensdag / mercredi / Mittwoch / Wednesday



07/01



EXPO DA VINCI



18:15 → 18:45 | Sint-Janshospitaal, Mariastraat 38, 8000 Brugge www.museabrugge.be



Legende / Légende / Legend



2017



Expo met meer dan 100 maquettes van da Vinci’s uitvindingen en machines. De bezoekers kunnen zelf de mechanismen van deze uitvindingen in werking stellen. Verschillende schermen leggen de uitvindingen uit en ontleden ze via 3D filmpjes.     



FR Gruuthuse en galante compagnie. La culture de l’habitat à Bruges au 18ième siècle | L’Arentshuis et le palais Gruuthuse furent jadis des habitations de Brugeois nantis. Cette présentation de la collection reflète certains aspect de leur habitat ; un zeste de musique, de la dentelle exquise, une petite prise dans une tabatière d’aspect exotique, une collection de coraux et de coquillages, de l’argenterie, de l’étain, du nacre,... DE Gruuthuse in galanter Gesellschaft. Lebenskultur in Brügge des 18. Jahrhunderts | Das Arentshuis (Arentshaus) und der Gruuthusepaleis (Gruuthusepalast) waren früher Wohnhäuser von wohlhabenden Einwohnern Brügges.  Diese Sammlungspräsentation spiegelt Aspekte ihrer Lebenswelt wieder; ein Hauch von Musik, exquisite Spitze an den Ärmeln, eine Prise aus einer exotischen Tabakdose, eine Sammlung von Korallen und Muscheln, Silber, Zinn und Perlmutt...   EN Gruuthuse in delightful company. Living in 18thcentury Bruges | Arentshuis and the Gruuthuse Palace were once the residences of well-to-do locals.  This collection presentation reflects aspects of their world; a touch of music, exquisite lace on the cuffs, a whiff from an exotic looking tobacco box, a collection of corals and shells, silver, tin and mother of pearl ...  



20:00 | Daverlo, Dries 2, 8310 Assebroek [email protected] | www.ccbrugge.be
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08/10 



Site Oud Sint-Jan, Mariastraat 38, 8000 Brugge www.xpo-center-bruges.be



DAVEREND/UNPLUGGED: BUDGET TRASH + HERMIT



De Brugse academie viert dit jaar haar 300-jarig bestaan. Daarom laat het Groeningemuseum een kleine collectiepresentatie zien rond de belangrijkste Brugse kunstenaars uit de tweede helft van de 18de en de eerste helft van de 19de eeuw. 



Groeningemuseum, Dijver 12, 8000 Brugge | www.museabrugge.be



De tentoonstelling Playtime speelt met het gegeven spel in de letterlijke en metaforische zin. De jonge kunstenaars Marthe Coolens en Emma Pollet bedenken een nieuwe installatie waarin het spelmotief op het niveau van het creatieve proces aan bod komt. 



FR Une exposition unique dédiée aux inventions et aux machines de Léonard de Vinci. L’exposition présentera également plus de 100 documents et écrits originaux de Léonard de Vinci. Les visiteurs pourront même faire fonctionner les mécanismes de ces inventions. Des vidéos en 3D projetées sur différents écrans permettront de décortiquer et d’expliquer en profondeur les inventions. DE Ausstellung mit mehr als 100 Modellen von da Vincis Erfindungen und Maschinen. Die Besucher können selbst die Mechanismen dieser Erfindungen in Gang setzen. Auf verschiedenen Bildschirmen werden die Erfindungen erklärt und anhand von 3D-Filmen in allen Einzelheiten dargestellt.  EN Exhibition displaying more than 100 models of da Vinci’s inventions and machines. Among the mock-ups, several full-size models of his inventions have been set up interactively, which means that visitors can have a go at operating the mechanisms of these inventions. Different screens explain the inventions and analyse them in 3D videos.



COLLECTIEPRESENTATIE ‘DE BLOEIPERIODE VAN DE ACADEMIE’



FR L’âge d’or de l’académie brugeoise | L’académie de Bruges fête cette année son 300ème anniversaire. À cette occasion, le Groeningemuseum propose une petite présentation consacrée aux artistes brugeois les plus importants de la seconde moitié du 18ème siècle et de la première moitié du 19ème siècle. DE Die Blütezeit der Brügger Akademie | Die Brügger Akademie feiert dieses Jahr ihr 300-jähriges Bestehen. Darum zeigt das Groeningemuseum eine kleine Sammlungspräsentation der wichtigsten Brügger Künstler der zweiten Hälfte des 18. und der ersten Hälfte des 19. Jahrhunderts. EN The golden period of the Bruges Academy | This year the Bruges Academy celebrates the 300th anniversary of its founding. To mark the occasion, the Groeningemuseum will organise a small exhibition of paintings from its collection by the most important local Bruges artists from the second half of the 18th century and the first half of the 19th century.



Bogardenkapel, Katelijnestraat 86, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



Een nostalgisch eerbetoon aan de gevarieerde sound en geraffineerde muzikale arrangementen van deze internationale ster. 



FR Un concert avec Hermit, un groupe composé de cinq artistes, aux mélodies sombres et mélancoliques. Budget Trash ouvre la soirée avec son « fuzz punk » bruyant, avec des « surf riffs » accrocheurs. DE Concert mit Hermit,  einer fünfköpfigen Band mit dunklen, melancholischen Songs. Der Abend wird von Budget Trash eröffnet. Sie bringe ranzigen lauten Fuzzpunk mit einprägsamen Surfriffs. EN Concert with Hermit, a five-piece band with dark melancholic songs. The evening is opened by Budget Trash who bring rancid loud fuzz punk with catchy surf riffs.







2018



FREE SPACE: PLAYTIME 1



FR L’exposition Playtime joue avec la donnée du jeu dans le sens métaphorique et littéral. Les jeunes artistes Marthe Coolens et Emma Pollet imaginent une nouvelle installation mettant en exergue le motif du jeu au niveau du processus créatif. DE Die Ausstellung Playtime spielt mit dem gegebenen Spiel im buchstäblichen und metaphorischen Sinne. Die jungen Künstlerinnen Marthe Coolens  und Emma Pollet kreieren eine neue Installation, in der das Spielmotiv des kreativen Prozesses behandelt wird.  EN The Playtime exhibition plays with the concept ‘game’ in the literal and metaphorical sense. The young artists Marthe Coolens and Emma Pollet create a new installation in which the game concept is given a creative dimension. 



Hét feest van de klassieke muziek. Wie er de afgelopen jaren bij was, kan erover getuigen: zó vier je feest met klassieke muziek.



28/01



Een recente aanwinst van het Sint-Janshospitaal: ‘De H. Elisabeth van Thüringen bij het verzorgen van zieken’ (ca. 1610) door Frans Francken II.   



Sint-Janshospitaal, Mariastraat 38, 8000 Brugge [email protected] | www.museabrugge.be



23/09 







COLLECTIEPRESENTATIE: EEN HEILIGE IN HET HOSPITAAL.



FR Présentation de collection : Une sainte à l’hôpital. Sainte Elisabeth de Hongrie soignant des malades (environ 1610). | Une acquisition récente de l’hôpital Saint-Jean. DE Sammlungsausstellung: Eine Heilige im Krankenhaus. Die heilige Elisabeth van Thüringen kümmert sich um die Kranken (ca. 1610) | Neuerwerbung des Sankt-Jansspital. EN Collection Exhibition: A Saint in the Hospital. Saint Elisabeth of Hungary caring for the sick (ca. 1610), a recent acquisition of the Saint-John's Hospital.



IEDEREEN KLASSIEK



FR



Op 24 februari 1607 vond in het hertogelijk paleis in Mantua de première plaats van wellicht de allereerste opera: Monteverdi’s L’Orfeo. Deze documentaire volgt de componist van deze innovatie op zijn lange weg, via documenten, locaties en vooral muziek. 



17:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



Beleef Tchaikovsky en Sibelius in het hart van het orkest. Neem plaats middenin het orkest en ervaar muziek op een fysieke manier. 



23/04



FLOTUS



10:30 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected]



19:30 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



Cher Ami vormt een intrigerende en hoogst originele mix van tekst, livemuziek en animatiefilm. Het verhaal is waargebeurd en gaat over drie dieren die tijdens de Eerste Wereldoorlog meevochten aan het front in Vlaanderen.  FR Cher Ami est un mélange intriguant et extrêmement original d’images et de sons. Au travers de différentes mélodies, le spectateur se plonge dans l’histoire vraie de trois animaux qui ont combattu au front en Flandre durant la Première Guerre mondiale. DE Cher Ami  ist ein intrigierender und höchst origineller Mix von Text, Livemusik und Animationsfilm. Die Geschichte ist wirklich passiert und handelt von drei Tieren, die während des ersten Weltkriegs an der Flämischen Front mitkämpften. EN Cher Ami is an intriguing and highly original mix of text, live music and animation film. The story is true and is about three animals who fought at the front in Flanders during the First World War.



CLUB SURROUND



Expositions Ausstellungen Exhibitions



Frontman Kurt Wagner van de Amerikaanse groep Lambchop raakte met ‘For Love Often Turns Us Still’ volledig in de ban van de vroege elektronische muziek en de suggestieve melodielijnen van de krautrock.  



FR « Iedereen Klassiek », la fête de la musique classique | La fête par excellence de la musique classique. Toute personne qui y était présente lors des éditions précédentes, peut en témoigner : c’est de cette façon que l’on fait la fête avec de la musique classique. DE Klassik für alle | Das Fest der klassischen Musik. Wer in den letzten Jahren dabei war kann dies bezeugen. So feiert man mit klassischer Musik. EN Classical Music for Everyone | The ultimate classical music party. Whoever was here in recent years can testify: this is how you celebrate with classical music.



FR Vivez Tchaïkovski et Sibelius au cœur de l’orchestre. Prenez place au cœur de l’orchestre, et vivez une expérience physique de la musique.  DE Erleben Sie Tchaikovsky und Sibelius inmitten des Orchesters. Nehmen Sie mitten im Orchester Platz und erfahren Sie Musik auf eine physische Art und Weise. EN Experience Tchaikovsky and Sibelius at the very heart of the orchestra. Take a seat in the middle of the orchestra and experience music in a physical way.



27



CHER AMI



TENTOONSTELLINGEN



FR



Monteverdi en compagnie de deux des ténors les plus talentueux et les plus expressifs, et de la fougueuse mezzo norvégienne Marianne Beate Kielland. DE Monteverdi mit zwei der vielseitigsten und expressivsten Tenöre der heutigen Zeit und dem charaktervollen norwegischen Mezzosopran Marianne Beate Kielland.  EN Monteverdi with two of today’s most versatile and expressive tenors, and the characteristic Norwegian mezzo Marianne Beate Kielland. 20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



Ionyouth Soundsystem, Jahmbassadour Hi - Fi + Forward Fever Family.   



20:30 | De Snuffel, Ezelstraat 42, 8000 Brugge | www.snuffel.be



FR



Love Bruges. Share your story.
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CONCERT AARON ENGLISH & ELIZABETH HAREZA



20:30 | MaZ, Magdalenastraat 27, 8200 Brugge







2017



20:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be



20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



20:30 | KAAP | De Werf, Werfstraat 108, 8000 Brugge | www.kaap.be



DUB REVOLUTIONS - A BELJAM SOUNDSYSTEM MEETING



FR Kurt Wagner, le leader du groupe américain Lambchop, est tombé sous le charme de la musique électronique et des lignes mélodiques suggestives du krautrock grâce au titre « For Love Often Turns Us Still ». DE Frontman Kurt Wagner der amerikanischen Gruppe Lambchop geriet mit „For Love Often Turns Us Still“ vollständig in den Bann der frühen elektronischen Musik und der suggestiven Melodiezeilen des Krautrock. EN With For Love Often Turns Us Still, frontman Kurt Wagner of the American group Lambchop became fascinated with early electronic music and the suggestive melody lines of krautrock.



MITTEN WIR IM LEBEN SIND - BACH 6 CELLOSUITEN



FR Cette nouvelle création d’Anne Teresa De Keersmaeker remanie, interroge et danse les Suites pour violoncelle universellement connues de Bach. Jean-Guihen Queyras, violoncelliste mondialement célèbre, les jouera en live. DE In dieser neuesten Kreation von Anne Teresa De Keersmaeker werden die allseits bekannten Cello-Suites von Bach bearbeitet, hinterfragt und getanzt. Mit Livemusik des weltberühmten Cellisten Jean-Guihen Queyras. EN In this new creation of Anne Teresa De Keersmaeker, the well-known Cellosuites of Bach are edited, questioned and danced. With live music by world-renowned cellist Jean-Guihen Queyras. 



FR



18







20:00 | Concertgebouw, ‘t Zand 34, 8000 Brugge [email protected] | www.concertgebouw.be



Het virtuoze spel van de Amerikaanse pianist Craig Taborn balanceert tussen jazz en hedendaags klassiek, met invloeden uit de elektronische muziek.   



SERGE AIMÉ COULIBALY | KALAKUTA REPUBLIK



09/09



22:00 → 02:00 | Cactus Club, Magdalenastraat 27, 8200 Sint-Andries [email protected] | www.cactusmusic.be
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CONCERT HOMELANDS + MASK



FR











Craig Taborn Quartet



Popmuziek met intieme melodieën maar ook met dansbare grooves. Mask brengt popliedjes die herwerkt zijn tot pop elektro. 



STORM! CONTEST Wie wordt dit keer het jazztalent van de toekomst? Drie beloftevolle bands geven het beste van zichzelf in deze wedstrijd.   FR Qui deviendra cette fois-ci l’artiste jazz de l’avenir ? Trois groupes prometteurs donnent le meilleur d’eux-mêmes durant ce concours. DE Wer wird diesmal das Jazztalent der Zukunft? Drei vielversprechende Band geben bei diesem Wettbewerb ihr Bestes. EN Who will be the jazz talent of the future this time? Three promising bands give their level best in this competition.



Au terme de leur « Magical Mystery Tour » couronné de succès, le groupe néerlandais The Analogues repart en tournée pour une série de spectacles. Ce groupe s’est fixé comme objectif ambitieux de recréer en live les six derniers albums studio des Beatles en utilisant les mêmes instruments, amplificateurs et arrangements, afin d’approcher de la manière la plus authentique possible le son du groupe original. DE Nach ihrer gelungenen Magical Mystery Tour packt die niederländische Gruppe The Analogues ein ganzes Museum an Beatles-Instrumenten aus um den Sound der Orgiginalband so nahe wie möglich zu kommen. EN After their successful Magical Mystery Tour, the Dutch group The Analogues once again bring a whole set of period Beatles instruments to get the original sound as authentic as possible. FR



20:00 | Stadsschouwburg, Vlamingstraat 29, 8000 Brugge [email protected] | www.ccbrugge.be
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October - Visit Bruges 

zondag / dimanche / Sonntag / Sunday. = maandag / lundi .... DE Glockenspielkonzert / Jeden Mittwoch, Samstag und Sonntag um ..... Mit Livemusik des welt-.
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July 2017 - Visit Bruges 

EN Guided tour of the harbour area: combined bus-boat trip. | During the round trip and harbour cruise, a guide ...... Love Bruges. Share your story. follow us on:.
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February 2017 - Visit Bruges 

10.02.2017 - In the sky there are clouds, sheep, hot air balloons and stars to count while you listen to the music of Bach, Beethoven and Brahms. Pantalone ...
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augustus - Visit Bruges 

FR Festival de la Mer du Nord | Laissez vous sÃ©duire par les plus sa- voureuses dÃ©gustations de ..... VOCALCONCORT BERLIN & HOFKAPELLE MÃœNCHEN.
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Januari 2017 - Visit Bruges 

02.01.2017 - DE Glockenspielkonzert / Jeden Mittwoch, Samstag und Sonntag um ..... der Olga Paschenko die Welt von Mendelsohn, einem groÃŸen Fan von.
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augustus - Visit Bruges 

L'Estaminet, Park 5: Rhythm Deep & special guest. - The Monk, Vlamingstraat 37: The New Image. - La Casita, Sint-Salvatorkerkhof 5: Team Latino. 20:00 â†’ 00:00 | Brugse binnenstad, 8000 Brugge www.brugge.be/klinkende_kroegen. 06. ZANDFEESTEN. Deze i
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June 2017 - Visit Bruges 

Een leuke, ontspannende markt die alle facetten van Thailand belicht. Traditionele dans ..... noch ganz klar der fotorealistischen StrÃ¶mung, so entwickelte sich.
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Januari 2017 - Visit Bruges 

Van 25/11/2016 tot en met 2/01/2017 wordt de Brugse binnenstad tot een grote ..... Een mix van New Orleans traditionals (in onvervalste Louis Arm- strong stijl ...
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February 2017 - Visit Bruges 

10.02.2017 - Transe Express will be presenting their new production - MÃ¹ â€“ Kine- .... after producers in Detroit, a stronghold of hip hop music. Skyzoo is a.
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September 2017 - Visit Bruges 

Concert d'une nuit d'Ã©tÃ© carillon | Boudewijn Zwart, carillo- neur officiel d' Amsterdam, Dordrecht, Ede, Gouda, Bergambacht,. Schoonhove, IJsselstein, Barneveld et Apeldoorn (Nl). DE Carillon-. Sommernachtskonzert | Boudewijn Zwart, offizieller Ca
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January 2017 - Brugge - Visit Bruges 

02.01.2017 - Een mix van New Orleans traditionals (in onvervalste Louis Arm- strong stijl maar ook met blues invloeden) en Latijns-Amerikaanse nummers.
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december dance 17 - Visit Bruges 

a triphop-feel and makes the odd foray into solid pop rock, seasoned with a hint of percussive experiment. 20:00 | Daverlo, Dries 2, 8310 Assebroek [email protected] | www.ccbrugge.be. 26. GROTE KERSTSAMENZANG â€œ U ZIJT WELLECOME â€œ. Onder l
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november: dag na dag meerdaags - Visit Bruges 

ritÃ©s jazzy et les images colorÃ©es jouent avec toi un jeu fascinant. 2-4 ans. DE Glimp nimmt dich in ein Traumuniversum mit, in dem die jaz- zigen TÃ¶ne und bunten Bilder mit euch ein faszinierendes Spiel spie- len. 2 â€“ 4 Jahre. EN Glimpse takes 
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meerdaags juli: dag na dag - Visit Bruges 

plein air, paresseusement allongÃ© sur la plus grande plage de la cÃ´te ! DE Film auf dem Strand | Lassen Sie das Kino einmal ausfallen und schauen Sie sich diesen Sommer einen Film auf dem Strand an! Ge- nieÃŸen Sie das kostenlose Freiluftkino am gr
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november: dag na dag meerdaags - Visit Bruges 

white-hot raps, great beats straight from the streets and far too much attitude. 20:00 â†’ 23:30 | Cactus Club, Magdalenastraat 27, 8200 Sint-Andries [email protected] | www.cactusmusic.be. 10. FRONT. Soundcast zet een bijzonder project op poten ro
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Author Visit 

... please feel free to contact me at [email protected] or 936-258-7126 Ext. 6151. Sincerely,. Jessica Stoker
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Visit TexasAssessment.gov 

Use el siguiente enlace para obtener el CÃ³digo de acceso Ãºnico de su hijo. A partir del 12 de junio, visite. TexasAsse
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VISIT Bewerbung Application - innogy Stiftung VISIT 

Please use this form to answer the questions. You can fill it in on your computer. Afterwards click you can use the â€žPrint applicationâ€œ button at the end of this form ...
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October 2018 

usar los medios digitales, y no pase demasiado tiempo frente a la pantalla, los expertos sugieren: • Limitar el tiempo q
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OCTOBER 2019 

hace 1 dÃa - Droblyen, Community Arts Programmer, will discuss methods of artists and give ... and then place it in the
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MONDAY 9 October TUESDAY 10 October WEDNESDAY 11 October ... 

Torneos de Deporte Social: Todos estos torneos son sÃ³lo para los adultos (min. 16 aÃ±os). Por favor, llevar una raqueta y mosca para participar en. BÃ¡dminton.
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MONDAY 9 October TUESDAY 10 October WEDNESDAY 11 October ... 

10.10.2017 - Aqua Splash Dance. ApartHotel Pool. Aqua Aerobics. ApartHotel Pool. Aqua Aerobisc. ApartHotel Pool. Aqua Zumba. ApartHotel Pool.
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october 2018 

1 oct. 2018 - **Supper Sites: Please visits our webpage at www.sbunified.org under Food Services for sites nearest you.
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german conversation hours october 11th october 18th 

GERMAN CONVERSATION HOURS. If you have any ... German Resident Language Fellow at the Language House ... ENJOY GERMAN SHORT FILMS / CLIPS!
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